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Via Del Porto, 13 - 37017 Pacengo di Lazise (VR) Lago di Garda Italia
Tel. +39 045 7590012 - info@eurocampingpacengo.it
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        RACCOLTA DIFFERENZIATA
SECCO: Utilizzare normali sacchetti di plastica ben chiusi e gettarli nell’apposito 
contenitore per i rifiuti secchi e non riciclabili: carta da alimenti, carta plastificata, 
piatti e posate di plastica sporchi, assorbenti, pannolini, gusci di molluschi (cozze, 
vongole...), polveri, giocattoli, scarpe e vestiti, gomma, lampadine, cosmetici, 
terracotta e porcellana, stoffa.
UMIDO: Utilizzare sacchetti biodegradabili ben chiusi e gettarli nell’apposito 
contenitore per l’umido: scarti di cucina, avanzi di cibo, fondi di caffè, filtri di the, 
resti di frutta e verdura, carne e ossa, pane, gusci d’uovo, fiori.
VETRO: Gettare i rifiuti direttamente nell’apposita campana: bottiglie, flaconi e 
barattoli di vetro, bicchieri e vasetti di vetro.
PLASTICA E ALLUMINIO: Gettare i rifiuti direttamente nell’apposito cassonetto, avendo 
cura di comprimerli il più possibile per risparmiare spazio: bottiglie di plastica, 
contenitori di plastica (yogurt, shampoo, detersivi...), confezioni di plastica (per uova, 
carne, brioches, verdura...), cassette di plastica (per frutta, verdura...), sacchetti di 
plastica, reti per frutta e verdura, polistirolo, film e pellicole per alimenti, barattoli 
e lattine di alluminio.
CARTA: Gettare i rifiuti direttamente nell’apposito cassonetto, avendo cura di 
comprimerli il più possibile per risparmiare spazio. La carta sporca venuta a contatto 
con alimenti, grasso, solventi e vernici va gettata nel secco: tovaglioli di carta, 
scatole in cartone per alimenti (pasta, riso, biscotti...), contenitori tetrapak, giornali, 
riviste, libri, quaderni, agende, calendari, carta in genere.

        WASTE SORTING
DRY WASTE: Use regular plastic bags well closed and throw them in the special 
container for dry and non-recyclable waste: food paper, plasticized paper, dirty 
plastic dishes and cutlery, absorbents, diapers, shells of molluscs (mussels, 
clams...), powders, toys, shoes and clothes, rubber, light bulbs, cosmetics, terracotta 
and porcelain, cloth.
WET: Use well-closed biodegradable bags and throw them in the appropriate container 
for the humid: kitchen scraps, food scraps, coffee grounds, tea filters, fruit and 
vegetable residues, meat and bones, bread, eggshells, flowers.
GLASS: Throw waste directly into the dedicated bell: bottles, glass jars and jars, 
glasses and glass jars.
PLASTIC/TINS: Throw waste directly into the bin, taking care to compress it as much 
as possible to save space: plastic bottles, plastic containers (yogurt, shampoo, 
detergents...), plastic packaging (for eggs, meat, brioches, vegetables...), plastic 
crates (for fruit, vegetables...), plastics bags, nets for fruit and vegetables, 
polystyrene, film and food film, cans and aluminum cans.
PAPER: Throw waste directly into the bin, taking care to compress it as much as 
possible to save space. Dirty paper that encounters food, grease, solvents and paints 
should be thrown into the bin: paper napkins, cardboard boxes for food (pasta, rice, 
biscuits...), tetra pack containers, newspapers, magazines, books, notebooks, diaries, 
calendars, paper in general.

        MÜLLTRENNUNG
RESTMÜLL: Verwenden Sie normale, gut verschlossene Plastiktüten und werfen Sie 
sie in den dafür vorgesehenen Behälter für trockene, nicht recycelbare Abfälle: 
Lebensmittelpapier, plastifiziertes Papier, schmutzige Plastikgeschirr und -besteck, 
Absorptionsmittel, Windeln, Weichtierschalen (Muscheln, Muscheln...), Staub, 
Spielzeug, Schuhe und Kleidung, Gummi, Glühbirnen, Kosmetika, Terrakotta und 
Porzellan, Stoff.
BIOMÜLL: Verwenden Sie gut verschlossene biologisch abbaubare Beutel und werfen 
Sie sie in den Nassbehälter: Küchenabfälle, Essensreste, Kaffeefond, Teefilter, Obst- 
und Gemüsereste, Fleisch und Knochen, Brot, Eierschalen und Blumen.
GLAS: Müll direkt in die Glocke werfen: Glasflaschen, Glasflaschen und -gläser, Gläser 
und Gläser aus Glas.
PLASTIK: Werfen Sie die Abfälle direkt in die dafür 
vorgesehene Mülltonne, achten Sie darauf, sie so 
platzsparend wie möglich zu verdichten: Plastikflaschen, 
Plastikbehälter (Joghurt, Shampoo, Waschmittel...), 
Plastikverpackungen (für Eier, Fleisch, Brioches, 
Gemüse...), Plastikboxen (für Obst, Gemüse...), 
Kunststofftüten, Netze für Obst und Gemüse, 
Styropor, Folien und Folien für Lebensmittel, Gläser 
und Dosen aus Aluminium.
PAPIER: Werfen Sie den Abfall direkt in die 
dafür vorgesehene Mülltonne, achten Sie darauf, ihn 
so platzsparend wie möglich zu verdichten. Schmutziges 
Papier, das mit Lebensmitteln, Fetten, Lösungsmitteln und Farben in 
Berührung kommt, sollte in die Tonne geworfen werden: Papierservietten, 
Lebensmittelkartons (Nudeln, Reis, Kekse...), Tetra Packs, Zeitungen, Zeitschriften, 
Bücher, Notizbücher, Kalender, Papier im Allgemeinen.

       
- Collegarsi alla rete Wi-Fi Eurocamping-wifi
- Aspettare l’apertura automatica della pagina di login
- Eseguire la registrazione inserendo nome, cognome, indirizzo mail
- Accettare le condizioni d’uso e privacy e le condizioni di marketing
- Cliccare su Continua ed effettuare log-in

      
- Connect to the Eurocamping-wifi Wi-Fi network
- Wait for the login page to open automatically
- To connect, register by entering your name, surname and e-mail
- Accept the terms of use and privacy and marketing conditions
- Click on Continue and log-in

      
- Verbinden Sie sich mit dem Eurocamping-wifi Wi-Fi Netzwerk
- Warten Sie, bis sich die Anmeldeseite automatisch öffnet
- Registrieren Sie sich, indem Sie Name, Nachname und E-Mail Adresse eingeben
- Akzeptieren Sie die Nutzungsbedingungen sowie die Datenschutz und 

Marketingbestimmungen
- Klicken Sie auf Weiter und melden Sie sich an

THE MARKET USUALLY TAKE PLACE IN THE MORNING!

ECHO LAZISE CAMPING VILLAGE - Via Del Porto, 13 - 37017 Pacengo di Lazise (VR) Lago di Garda Italia
Tel. +39 045 7590012 - info@eurocampingpacengo.it

GIORNI DI MERCATO - MARKET DAYS - MARKTTAGE

LUNEDÌ - MONDAY - MONTAG

MARTEDÌ - TUESDAY - DIENSTAG

MERCOLEDÌ - WEDNESDAY - MITTWOCH

GIOVEDÌ - THURSDAY - DONNERSTAG

VENERDÌ - FRIDAY - FREITAG

SABATO - SATURDAY - SAMSTAG

DOMENICA - SUNDAY - SONNTAG
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Wi-Fi ECHO Camping


